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преподаватель общеобразовательных дисциплин

ФИО, должность, квалификационная категория

Пояснительная записка

Программа общеобразовательной учебной дисциплины «Иностранный язык (английский)» предназначена для изучения английского языка в профессиональных образовательных организациях, реализующих образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения основной профессиональной образовательной программы (ОПОП) СПО на базе основного общего образования при подготовке квалифицированных рабочих, служащих и специалистов среднего звена.

Программа разработана на основе требований ФГОС среднего общего образования, предъявляемых к структуре, содержанию и результатам освоения учебной дисциплины «Английский язык», и в соответствии с Рекомендациями по организации получения среднего общего образования в пределах освоения образовательных программ среднего профессионального образования на базе основного общего образования с учетом требований федеральных государственных образовательных стандартов и получаемой профессии или специальности среднего профессионального образования (письмо Департамента государственной политики в сфере подготовки рабочих кадров и ДПО Минобрнауки России от 17 марта 2015 г. № 06-259).

Содержание программы учебной дисциплины «Иностранный язык (английский)» направлено на достижение следующих целей:

• формирование представлений об английском языке как о языке международного общения и средстве приобщения к ценностям мировой культуры и национальных культур;

• формирование коммуникативной компетенции, позволяющей свободно общаться на английском языке в различных формах и на различные темы, в том числе в сфере профессиональной деятельности, с учетом приобретенного словарного запаса, а также условий, мотивов и целей общения;

• формирование и развитие всех компонентов коммуникативной компетенции: лингвистической, социолингвистической, дискурсивной, социокультурной, социальной, стратегической и предметной;

• воспитание личности, способной и желающей участвовать в общении на межкультурном уровне;

• воспитание уважительного отношения к другим культурам и социальным субкультурам.

Программа учебной дисциплины «Иностранный язык (английский)» является основой для разработки рабочей программы, в которой уточняется содержание учебного материала, последовательность его изучения, тематика практических занятий, виды самостоятельных работ,  распределение учебных часов с учетом специфики программы подготовки квалифицированных рабочих, служащих, специалистов среднего звена, осваиваемой специальности.

Программа предполагает изучение британского варианта английского языка (произношение, орфография, грамматика, стилистика) с включением материалов и страноведческой терминологии из американских и других англоязычных источников, демонстрирующих основные различия между существующими вариантами английского языка.

Программа может использоваться другими профессиональными образовательными организациями, реализующими образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования.
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1  Паспорт программы учебной дисциплины 

1.1  Область применения программы

Программа учебной дисциплины является частью основной профессиональной образовательной программы в соответствии с Федеральным государственным образовательным стандартом СПО по специальности 23.02.03 – Техническое обслуживание и ремонт автомобильного транспорта.

1.2  Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы:

дисциплина входит в общий гуманитарный и социально-экономический цикл

1.3  Цели и задачи учебной дисциплины – требования к результатам освоения учебной дисциплины:

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь:

· общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;
· переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;
· самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;
В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен знать:

· лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.

Техник должен обладать общими компетенциями, включающими в себя способность:

ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес. 

ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество. 

ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность. 

ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.

ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности. 

ОК 6. Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями. 

ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), результат выполнения заданий. 

ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации. 

ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности. 

1.4 Рекомендуемое количество часов на освоение программы учебной дисциплины:

- максимальной учебной нагрузки обучающегося – 190 часа, 

в том числе:

- обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося – 166 часов;

- самостоятельной работы обучающегося – 24 часа.

2 Структура и содержание учебной дисциплины

2.1 Объём учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем часов

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	190

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 
	166

	в том числе:
	

	практические занятия
	166

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	24

	в том числе:
	

	внеаудиторная самостоятельная работа
	24

	Итоговая аттестация в форме дифференцированного зачета
	


2.2 Тематический план и содержание учебной дисциплины «Иностранный язык (английский)»

	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала, лабораторные работы и практические занятия, самостоятельная работа обучающихся
	Объём часов
	Уровень освоения

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1 
	Общетехнический перевод
	32
	

	Тема 1.1 Общетехнический перевод. Особенности технического перевода
	Практические занятия:
	32
	

	
	1
	Особенности технического перевода. Грамматический анализ. Грамматический материал. Страдательный залог
	2
	2

	
	2
	Работа со словарем. Многозначность слов.
	2
	2

	
	3
	Словообразование. Работа с текстом «Л.Ландау»
	2
	2

	
	4
	Интернационализмы. Термины. Отработка в упражнениях.
	2
	2

	
	5
	Контроль внеаудиторного чтения.
	2
	2

	
	6
	Числительное. Дроби. Математические выражения.
	2
	2

	
	7
	Устойчивые словосочетания. Основные условные технические сокращения. Работа с текстом «Гравитация».
	2
	2

	
	8
	Значение и управление предлогов. Глаголы с послелогами. Работа с текстом «Гравитация».
	2
	2

	
	9
	Контроль внеаудиторного чтения. Работа с текстом «И.Ползунов»
	2
	3

	
	10
	Причастие 1, П. Независимый причастный оборот.
	2
	2

	
	11
	Герундий, отглагольное существительное
	2
	2

	
	12
	Инфинитив, его функции. Объектный и субъектный инфинитивные обороты. Работа с текстом «М.Фарадей».
	2
	2

	
	13
	Модальные глаголы. Способы выражения модальности.
	2
	2

	
	14
	Выполнение практических упражнений по курсу общетехнического перевода.
	2
	3

	
	15
	Контроль внеаудиторного чтения. Инструкции по применению бытовой техники.
	2
	3

	
	16
	Зачетное занятие по разделу «Общетехнический перевод».
	2
	3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: Выполнение лексико-грамматических упражнений.
	4
	

	Раздел 2 
	Деловое общение
	32
	

	Тема 2.1  Деловая беседа
	Практические занятия:
	8
	

	
	1
	Деловое общение: деловая лексика, устойчивые словосочетания. Грамматический материал: Словообразование
	2
	2

	
	2
	Деловое общение: деловая лексика, устойчивые словосочетания. Грамматический материал: Времена. Актив.
	2
	2

	
	3
	Деловое общение: деловая лексика, устойчивые словосочетания. Грамматический материал: Времена Пассив.
	2
	2

	
	4
	Деловое общение. Языковое портфолио (обязательный, повышенный уровень, деловой этикет). Грамматический материал: Отработка лексико-грамматических структур
	2
	2

	Тема 2.2  Деловые переговоры
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Деловые переговоры: разговорные формулы. Грамматический материал: Причастия 1, П
	2
	2

	
	2
	Телефонные переговоры: разговорные формулы. Грамматический материал: Причастия 1, П
	2
	2

	Тема 2.3  Презентация
	Практические занятия:
	8
	

	
	1
	Деловое общение. Выступление: разговорные формулы.

Грамматический материал: Причастные обороты.
	2
	2

	
	2
	Деловое общение. Интервью: разговорные формулы. Грамматический материал: Инфинитив: конструкции, обороты.
	2
	2

	
	3
	Деловое общение. Самопрезентация: разговорные формулы.

Грамматический материал: Инфинитив: конструкция, обороты.
	2
	2

	
	4
	Языковые портфолио по теме «Презентация». Грамматический материал: Отработка лексико-грамматических структур
	2
	3

	Тема 2.4  Деловая переписка
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Деловая лексика: письмо-запрос, письмо – предложение. Грамматический материал. Распространенное определение
	2
	2

	
	2
	Деловая переписка: письмо-заказ, письмо – извещение. Языковые портфолио по теме. Грамматический материал: Придаточные предложения.
	2
	3

	Тема 2.5  Профессионально-ориентированный материал (практикум)
	Практические занятия:
	8
	

	
	1
	Работа с профессионально-ориентированным материалом. Практикум. Грамматический материал: Сослагательное наклонение.
	2
	2

	
	2
	Работа с профессионально-ориентированным материалом. Практикум. Грамматический материал: Сослагательное наклонение
	2
	2

	
	3
	Работа с профессионально-ориентированным материалом. Практикум. Грамматический материал: Повелительное наклонение. Зачетное занятие по разделу «Деловое общение»
	4
	3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: Составление словаря профессионально ориентированных терминов. Работа с текстом.
	4
	

	Раздел 3  
	Бытовое и деловое общение
	32
	

	Тема 3.1  Бытовое и деловое общение


	Практические занятия:
	32
	

	
	1 
	Деловая поездка за рубеж Грамматический материал: Работа со словарем
	2
	2

	
	2 
	Таможня. Оформление документов. Грамматический материал: Клише
	2
	2

	
	3 
	Объявления и указатели бытового характера. Грамматический материал: Повелительное наклонение
	2
	2

	
	4 
	Деньги. Обмен валюты. Грамматический материал: Типы вопросительных предложений
	2
	2

	
	5 
	В гостинице.Грамматический материал: Разговорные формулы
	2
	2

	
	6 
	Деловая встреча ч.1. Грамматический материал: Времена группы Perfect
	2
	2

	
	7 
	Деловая встреча ч.2 Грамматический материал: Временные группы Confinuos
	2
	2

	
	8 
	На выставке. Грамматический материал: Страдательный залог
	2
	2

	
	9 
	Культурная программа Грамматический материал: Сослагательное наклонение
	2
	2

	
	10 
	Поездка по городу, стране Грамматический материал: Отработка лексико-грамматического материала
	2
	2

	
	11 
	Консультация у врача Грамматический материал: Отработка  лексики в диалогах
	2
	2

	
	12 
	Национальная кухня. Традиции. Грамматический материал: Словообразование
	2
	2

	
	13 
	В ресторане. Грамматический материал: Основные формы глаголов
	2
	2

	
	14 
	На почте (телефон, телеграф) Грамматический материал: Порядок слов в предложении.
	2
	2

	
	15 
	Практические упражнения по темам. Отработка лексико-грамматических структур
	2
	3

	
	16 
	Обобщающее повторение по разделу «Бытовое и деловое общение».
	2
	3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: Составление словаря по теме. Работа с диалогами.
	4
	

	Раздел 4  
	Перевод по специальности
	32
	

	2Тема 4.1  Перевод по специальности
	Практические занятия:
	26
	

	
	1
	Работа со специальным текстом с использованием профессиональной лексики. Машиностроение. Грамматический материал: Отработка лексико-грамматических структур по специальному тексту.
	2
	2

	
	2
	Практические упражнения по специальному тексту Машиностроение.
	2
	3

	
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Работа со специальным текстом с использованием профессиональной лексики. Дизельный мотор. Грамматический материал: Отработка лексико-грамматических структур по специальному тексту
	2
	2

	
	2
	Практические упражнения по специальному тексту Дизельный мотор.
	2
	3

	
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Работа со специальным текстом на основе профессиональной лексики: Двигатель внутреннего сгорания. Грамматический материал: Отработка лексико-грамматических структур по специальному тексту.
	2
	2

	
	2
	Практические упражнения по специальному тексту: Двигатель внутреннего сгорания.
	2
	3

	
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Работа со специальным текстом на основе профессиональной лексики: Двухтактный двигатель. Грамматический материал: Отработка лексико-грамматических структур по специальному тексту
	2
	2

	
	2
	Практические упражнения по специальному тексту Двухтактный двигатель.
	2
	3

	
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Работа со специальным текстом на основе профессиональной лексики. Четырехтактный двигатель. Грамматический материал: Отработка лексико-грамматических структур по специальному тексту.
	2
	2

	
	2
	Практические упражнения по специальному тексту Четырехтактный двигатель.
	2
	3

	
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Работа со специальным текстом на основе профессиональной лексики: Техническое обслуживание и ремонт автомобилей.

Грамматический материал: Отработка лексико-грамматических структур по специальному тексту
	2
	2

	
	2
	Практические упражнения по специальному тексту: Техническое обслуживание и ремонт автомобилей.
	2
	3

	
	Практические занятия:
	2
	

	
	1
	Реферирование специальных текстов. 
	2
	3

	Тема 4.2 Практикум по профессиональной тематике.
	Практические занятия:
	6
	

	
	1
	Работа с газетной статьей по специальности. Реферирование газетной статьи. Составление аннотации на газетную статью по специальности. Грамматический материал: Выполнение практических упражнений и отработка ранее изученного грамматического материала
	4
	2

	
	2
	Зачетное занятие по разделу Перевод по специальности.
	2
	3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: Составление словаря профессиональной лексики. Выполнение лексико-грамматических упражнений.
	4
	

	Раздел 5  
	Совершенствование умений и навыков устной и письменной речи
	20
	

	Тема 5.1 Систематизация грамматического материала (практикум)
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Систематизация времен группы Актив. Практические упражнения и отработка изученного грамматического материала по теме. Контрольные упражнения по теме Актив.
	2
	2

	
	2
	Систематизация времен группы Пассив. Практические упражнения и отработка изученного грамматического материала по теме. Контрольные упражнения по теме Пассив.
	2


	2


	Тема 5.2  Систематизация лексического материала (практикум)
	Практические занятия:
	6
	

	
	1


	Систематизация лексики, лексического материала «Самопрезентация». Отработка ранее изученного лексико-грамматического материала
	2
	2

	
	2
	Систематизация лексики. Профессиональные качества специалиста. Требования к специалистам. Отработка ранее изученного лексико-грамматического материала
	2
	2

	
	3
	Составление интервью о специальности. Отработка ранее изученного лексико-грамматического материала
	2
	2

	Тема 5.3. Современные технологии
	Практические занятия:
	6
	

	
	1
	Современные технологии в промышленности.
	2
	2

	
	2
	Современные технологии в автомобилестроении.
	2
	2

	
	3
	Достижения науки и техники.
	2
	2

	Тема 5.4. Чтение и перевод современного газетного материала
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Работа с газетной статьей по специальности на основе профессиональной лексики. Отработка ранее изученного грамматического материала.
	2
	2

	
	2
	Зачетное занятие по разделу Совершенствование умений и навыков устной и письменной речи.
	2
	2

	
	Самостоятельная работа обучающихся: Составление словаря газетной лексики. Систематизация профессиональных терминов.
	4
	

	Раздел 6. 
	Совершенствование знаний и умений устной и письменной речи.
	18
	

	Тема 6.1. Чтение и перевод современного газетного материала
	Практические занятия:
	4
	

	
	1
	Реферирование газетной статьи по специальности. Выполнение практических упражнений, отработка ранее изученного грамматического материала.
	2
	2

	
	2
	Составление аннотации газетной статьи по специальности.

Выполнение практических упражнений, отработка ранее изученного грамматического материала.
	2
	2

	Тема 6.3  Экологические проблемы современности и пути их решения
	Практические занятия:
	8
	

	
	1
	Защита окружающей среды. Лексика, предтекстовые упражнения. Составление диалога.
	2
	2

	
	2
	Защита окружающей среды. Работа с текстом, составление вопросов к тексту.
	2
	2

	
	3
	Экологические проблемы в странах ЕС и пути их решения
	2
	2

	
	4
	Экологические проблемы в России, пути их решения.


	2
	2

	Тема 6.4 Практикум устной и письменной речи
	Практические занятия:
	6
	

	
	1
	Отработка разговорных клише монологической речи к теме «Самопрезентация»
	2
	2

	
	2
	Отработка разговорных ситуаций диалогической речи.
	2
	2

	
	3
	Итоговое занятие по курсу.
	2
	2

	
	Самостоятельная работа обучающихся: Составление словаря разговорных клише к ситуациям диалогической речи бытового и делового общения. Выполнение лексико-грамматических упражнений.
	4
	

	Внеаудиторная самостоятельная работа
	
	24
	

	Всего
	
	190
	


Внутри каждого раздела указываются соответствующие темы. По каждой теме описывается содержание учебного материала (в дидактических единицах), наименования необходимых лабораторных работ и практических занятий (отдельно по каждому виду), контрольных работ, а также примерная тематика самостоятельной работы. Если предусмотрены курсовые работы (проекты) по дисциплине, описывается их примерная тематика. Объем часов определяется по каждой позиции столбца 3 (отмечено звездочкой *). Уровень освоения проставляется напротив дидактических единиц в столбце 4 (отмечено двумя звездочками **).

Для характеристики уровня освоения учебного материала используются следующие обозначения:

1. – ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств);

2. – репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под руководством)

3. – продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение проблемных задач)

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Требования к материально-техническому обеспечению
Реализация
учебной
дисциплины
требует наличия учебного кабинета гуманитарных и социально-экономических дисциплин на 30 посадочных мест.
Оборудование учебного кабинета: аудио- и видеоматериалы (CD, DVD), учебные пособия, таблицы по грамматике английского языка.
Технические средства обучения: мультимедийный проектор, экран, компьютер, принтер.
Приводится перечень средств обучения, включая тренажеры, модели, макеты, оборудование, технические средства, в т. ч. аудиовизуальные, компьютерные и телекоммуникационные и т. п. (Количество не указывается).
3.2. Информационное обеспечение обучения
Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной литературы
Основные источники:

1. Голубев А. П., Коржавый А. П., Смирнова И. Б. Английский язык для технических специальностей = English for Technical Colleges: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2014.
Дополнительные источники:
1. Безкоровайная Г. Т., Койранская Е. А., Соколова Н. И., Лаврик Г. В. Planet of English: учебник английского языка для учреждений СПО. — М., 2014.
2. Безкоровайная Г. Т., Койранская Е. А., Соколова Н. И., Лаврик Г. В. Planet of English: электронный учебно-методический комплекс английского языка для учреждений СПО. – М., 2015.

3. Голубев А. П., Балюк Н. В., Смирнова И. Б. Английский язык: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2014.

4. Голубев А. П., Бессонова Е. И., Смирнова И. Б. Английский язык для специальности «Туризм» = English for Students in Tourism Management: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2015.

5. Колесникова Н. Н., Данилова Г. В., Девяткина Л. Н. Английский язык для менеджеров = English for Managers: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2014.

6. Лаврик Г. В. Planet of English. Social & Financial Services Practice Book = Английский язык.Практикум для профессий и специальностей социально-экономического профиля СПО. — М.,2014.

7. Марковина И. Ю., Громова Г. Е. Английский язык для медицинских колледжей = English for Medical Colleges: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2013.

8. Соколова Н. И. Planet of English: Humanities Practice Book = Английский язык. Практикум для специальностей гуманитарного профиля СПО. — М., 2014.

9. Щербакова Н. И., Звенигородская Н. С. Английский язык для специалистов сферы общественного питания = English for Cooking and Catering: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2015.
10. Гальскова Н. Д., Гез Н. И. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и методика. — М., 2014.

11. Горлова Н. А. Методика обучения иностранному языку: в 2 ч. — М., 2013.

12. Зубов А. В., Зубова И. И. Информационные технологии в лингвистике. — М., 2012.

13. Ларина Т. В. Основы межкультурной коммуникации. – М., 2015

14. Щукин А. Н., Фролова Г. М. Методика преподавания иностранных языков. — М., 2015. Профессор Хиггинс. Английский без акцента! (фонетический, лексический и грамматический мультимедийный справочник-тренажер).
Интернет - ресурсы:

1. www. lingvo-online. ru (более 30 англо-русских, русско-английских и толковых словарей общей и отраслевой лексики).

2. www. macmillandictionary. com/dictionary/british/enjoy (Macmillan Dictionary с возможностью прослушать произношение слов).

3. www. britannica. com (энциклопедия «Британника»).

4. www. ldoceonline. com (Longman Dictionary of Contemporary English).
4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ

ДИСЦИПЛИНЫ

Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий и лабораторных работ, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований.

	Результаты обучения(освоенные умения, усвоенные знания, ОК, ПК)
	Формы  и  методы  контроля  и  оценки результатов обучения

	уметь:

общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;

самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;

знать:

лексический (1200 - 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.
	Прослушивание текстов на слух, выполнение контрольных заданий. 

Чтение и перевод текстов 

Контроль чтения, говорения, аудирования, письма. 




Дополнения и изменения к рабочей программе на учебный год
Дополнения и изменения к рабочей программе на 2016-2017 учебный год по дисциплине иностранный язык (английский)
В рабочую программу внесены следующие изменения:

Дополнения и изменения в рабочей программе обсуждены на заседании ПЦК
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